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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona GALLERIA DI BASE 

DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 3486 Determina a contrarre n. 3486 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Bereich Planung Settore Progettazione 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Lieferung LB-VI005 Fornitura LB-VI005 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Lieferung der aktuellen Version der standardisierten 

Leistungsbeschreibungen für die Sparten Tunnelbau, 

Tiefbau, Eisenbahnoberbau, Strassenbau- und Brückenbau, 

Landschaftsbau, Erkundung und Wasserwirtschaft inklusive 

der dazu erstellten Regelblätter 

Fornitura della versione attuale delle descrizioni delle 

prestazioni standardizzate per i settori costruzione galleria, 

edilizia civile del sottosuolo, sovrastrutture ferroviarie, edilizia 

stradale, costruzione di ponti, architettura paesaggistica, 

prospezione e risorse idriche, incluse le schede normative 

redatte in merito 

Herausgeber dieser Sammlung von standardisierten 

Leistungstexten ist die Österreichische 

Forschungsgesellschaft Straße-Schiene-Verkehr (FSV) 

La casa editrice della raccolta di descrizioni delle prestazioni 

standardizzate è la Società di ricerca del traffico su gomma e 

rotaia (FSV). 

Die Forschungsgesellschaft Straße - Schiene - Verkehr 

(FSV) bildet eine Plattform für Fachleute, die sich mit 

Planung, Bau, Erhaltung, Betrieb und Nutzung von 

Verkehrsanlagen befassen. 

La Società di ricerca del traffico su gomma e rotaia (FSV) 

costituisce una piattaforma per esperti che si occupano della 

progettazione, costruzione, manutenzione, dell’esercizio e 

dell’utilizzo di infrastrutture di trasporto.  

In der FSV wird der Stand der Technik in Form von 

Richtlinien (RVE/RVS) für das Straßen- und 

Eisenbahnwesen festgeschrieben, aus denen die 

standardisierten Leistungsbeschreibungen entwickelt 

wurden. 

Nella FSV, lo stato della tecnica e dell’arte viene stabilito a  

forma di direttive (Direttive e Prescrizione in ambito 

ferroviario per progetti costruttivi (= RVE) / Direttiva 

rivestimento interno (RVS)). Le descrizioni delle prestazioni 

standardizzate sono state sviluppate sulla base delle 

suddette direttive.  

Die Lieferung dieses Artikels erfolgt im Rahmen des 

laufenden Vertrages mit der bss Bausoftware-Service 

GmbH, die die standardisierten Leistungsbeschreibungen in 

die Bausoftware ABK ohne Zusatzkosten einspielt und damit 

die Texte der BBT SE sofort zu Verfügung stehen. 

La fornitura dell’articolo in oggetto si svolge nell’ambito del 

contratto in essere con la bss Bausoftware-Service GmbH 

che inserisce le descrizioni delle prestazioni standardizzate 

nel software ABK senza spese aggiuntive affinché i testi 

siano immediatamente a disposizione della BBT SE.  

Somit ist nur der reine Kaufpreis dieser Sammlung von 

standardisierten Leistungstexten der Beschaffung zu Grunde 

zu legen. 

Di conseguenza, per il presente affidamento viene 

considerato solo il prezzo di acquisto della raccolta di testi di 

prestazioni standardizzati.  
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4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell’affidamento 

Die Version 004 der standardisierten 

Leistungsbeschreibungen (LB-VI004), welche bis jetzt in der 

BBT SE verwendet wurde, entspricht nicht mehr dem Stand 

der Technik. 

La versione 004 delle descrizioni delle prestazioni 

standardizzate (LB-VI004) utilizzata finora nella BBT SE non 

corrisponde più allo stato della tecnica e dell'arte. 

Es sind mehrere Richtlinien (RVE/RVS) aktualisiert worden, 

die damit auch eine Anpassung der standardisierten 

Leistungsbeschreibungen erforderlich machte. 

Varie direttive (RVE/RVS) sono state aggiornate. Di 

conseguenza, anche le descrizioni delle prestazioni 

standardizzate dovevano essere aggiornate.  

Die Richtlinien (RVE/RVS) der FSV sind für die Planung und 

Errichtung der Bauwerke essentiell. 

Le direttive (RVE/RVS) della FSV sono fondamentali per la 

progettazione e realizzazione delle opere.  

Zudem mussten auf Grund der fast einhelligen Judikatur des 

Verwaltungsgerichtshofs und der Vergabekontrollbehörden 

die ÖNORM A2063 für den Datenaustausch von 

Leistungsverzeichnissen aktualisiert werden. 

Per di più, anche la ÖNORM A2063 per lo scambio dei dati 

degli elenchi prestazioni/prezzi doveva essere aggiornata a 

causa della giurisprudenze quasi unanime della Corte 

Amministrativa e dell’autorità di vigilanza sugli appalti.  

Damit ergab sich ein weitere Notwendigkeit, Anpassungen in 

den standardisierten Leistungstexten durchzuführen. 

Ne derivava la necessità di aggiornare anche i testi delle 

prestazioni standardizzate.  

Wesentlich ist auch der Umstand, daß die standardisierten 

Leistungsbeschreibungen urheberrechtlich geschützt sind. 

È altresì importante il fatto che le descrizioni delle prestazioni 

standardizzate sono protette dal diritti di autore.  

Somit entscheidet einzig und alleine der Urheber, wie lange 

sein Produkt, in diesem Fall die derzeit verwendete LB-

VI004, verwendet werden darf. 

Soltanto l’autore può decidere, per quanto tempo il suo 

prodotto, nel presente caso l’attuale LB-VI004, può essere 

utilizzato.  

In diesem Zusammenhang sei auch auf die Anmerkung des 

Bundesministeriums für Digitalisierung und 

Wirtschaftsstandort (BMDW) zu Standardisierten 

Leistungsbeschreibungen verwiesen: 

In questo contesto si rimanda anche alla nota del Ministero 

austriaco della Digitalizzazione e dell’Economia (BMDW) 

relativa alle descrizioni delle prestazioni standardizzate: 

"Eine regelmäßige Überarbeitung ist erforderlich, um den 

Entwicklungen in der Gesetzgebung, des Normenwesens 

und des Bauproduktmarktes entsprechen zu können. 

“La rielaborazione regolare è necessaria per  rispondere agli 

sviluppi nella legislazione, nei regimi normativi e sul mercato 

dei  prodotto di  costruzione.  

Auch Innovationen aus Industrie und Technik, 

Anwenderfragen und Druckfehlerberichtigungen werden in 

neuen LB-Versionen berücksichtigt. 

Anche le innovazione nei settori dell’industria e della tecnica,  

le domande degli utenti e le correzioni di  errori di stampa 

vengono considerate nelle nuove versioni delle descrizioni 

della prestazione.  

Ausschreiber sollen sich gemäß 'Hinweise für 

Ausschreibende und Bieter' immer an die aktuellste Version - 

von einem "Übergangszeitraum" abgesehen - halten!)" 

Secondo le ‘indicazioni per le stazioni appaltanti e gli 

offerenti’, le stazioni appaltanti devono  utilizzare sempre la 

versione più aggiornata , salvo il periodo di transizione!)” 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren 5. Procedura di affidamento proposta 

Es wird vorgeschlagen, die gegenständliche Leistungen 

gem. § 203 Abs. 11 i.V.m. § 213 BVergG 2018 im Wege 

einer Direktvergabe an das Unternehmen bss Bausoftware-

Si propone di affidare le prestazioni in oggetto mediante un 

affidamento diretto ai sensi del § 203, comma 11 in 

combinato disposto con il § 213 BVergG 2018 
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Service GmbH, 6020 Innsbruck zu vergeben. bss Bausoftware-Service GmbH, 6020 Innsbruck. 

6. Zuschlagskriterium 6. Criterio di aggiudicazione 

Angebot mit dem niedrigsten Preis Offerta con il prezzo più basso 

7. Ort der Leistungsdurchführung 7. Luogo di esecuzione della prestazione 

Innsbruck Innsbruck 

8. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 8. Durata / termine di esecuzione della prestazione 

31.01.2019 31/01/2019 

9. Geschätzter Auftragswert (netto) 9. Importo presunto dell'incarico (netto) 

€ 7.000,- € 7.000,- 

10. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 10. Mezzi di garanzia proposti 

Keine nessuno 

11. Finanzmittel 11. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel wurden in der dritten Fortschreibung des 

Finanzplanes unter 1XX0AF002 berücksichtigt. 

I mezzi finanziari sono coperti dal 3° aggiornamento del 

piano finanziario con il codice di progetto 1XX0AF002 . 

12. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

12. Collaboratori proposti per la gestione del contratto 

Markus Woletz Markus Woletz 

 

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


